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I. Yirmidokuzuncu PIAC’a umimi bakis

Yirmidokuzuncu PIAC, 15-21 Eylul 1986'da Ozbekistan Sovyet
Cumhuriyeti baskenti Taskent'de toplandi. Acgilis merasiminde,
PIAC genel sekreteri Prof. Dr. Sinor sdyle diyordu: “PIAC, istanbul

Bogazlindan Japon Denizine kadar uzanan Altay dilli milletlerin
kultirant arastiran bir miessesedir”. Bu yil, PIAC, Sovyetler
Birligi ilimler Akademisi ve Ozbekistan ilimler Akademisinin

misafiri olarak, muhtelif Altay dillerinin konusuldugu Sovyetler
Birliginde toplanmakta idi. Hatta, Sovyetler Birligi ilimler Akade-
misi adina konferansa baskanlik eden Prof. Solntzev, ac¢ilis nutkunda,
sunu da soyledi: “PIAC, ilk olarak, Altay dilleri konusulan bir
Ulkede toplanmaktadir”. Bu hadisenin ilk olmadigim, Turkoloji
kongreleri genel sekreteri Dr. O. Sertkaya, kapanis merasiminde
tasrih edecekti. Onaltmci PIAC, Cumhuriyetimizin ellinci yilinda,
Turk Kultdrinud Arastirma Enstitisince, Ankara’'ya davet edilmisti.

Yirmidokuzuncu PIAC baskani bu toplantinin arastiricilara
verdigi firsatlara da isaret etti. Sovyetler Birliginde, (basta Turkler
olmak Uzere) nice Altay dilleri konusan milletler yasamakta ve
bunlarin kaltird hakkinda, devamli arastirmalar, arkeolojik kazilar
yapilmaktadir. Sunu da ilave etti: “Devletlerin siyasi temayilleri
ne olursa olsun, ilim adamlarinin birbirleri ile fikir alis-verisi yapa-
bilmesi gereklidir”.

Yirmidokuzuncu PIAC, katilanlarm sayisi bakimindan, simdiye
kadarki konferanslarin en kalabalhi§i oldu. Programa gdre, yirmi
memleketten 252 teblig sahibi gelmisti. Resm1 diller olarak, Rusca
ile birlikte, Fransizca ve ingilizce de kabul edilmisti. Fakat,
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Prof. Lauda-Circautas, kapanis merasiminde, Ozbek Tiirkcgesi ile
teblig verdi. Tilrkiye'den gelen ilim adamlarinin ¢oju da, konusma-
larint Turkce olarak yaptilar. Acilis merasiminde, millt gruplarin
baskanlarina konusma firsati verildi ve Turkiye grubu baskani,
Bn. Prof. Zeynep Korkmaz, Tiirkce ve ingilizce olarak, Atatiirk
Kultdr, Dil ve Tarih Yuksek Kurumu’'na baglh merkezler ve onlarin
XXIX. PIAC’'daki mumessilleri hakkinda bilgi verdi. Atatirk
Arastirma Merkezi, baskani tarafmdan temsil ediliyordu. Diger
ilim adamlari, Ataturk Kultir Merkezi’'nden yollanan bu satirlarin
yazari disinda, Tirk Dil Kurumu’na mensdb idiler. Onuncu Tirk
Tarih Kongresi, ayni sirada toplanmis bulundudundan, tarihgiler
gelememislerdi. Buyuk ekseriyeti teskil eden ve bir kismi Sovyetler
Birligi'nin Turk Cumhuriyetinden gelen Sovyetlerden sonra oniki
Turk arastirici, en kalabalik heyet olmakta idiler. Yurt disinda
yasayan iki Turk gelmemis idi. Diger teblig sahipleri su Glkelerden
idi: Almanya (Bative Dogu); Bulgaristan; Cekoslavakya; Finlandiya,
Hindistan; Hollanda; ingiltere; Iisveg; Iitalya; Japonya; Kore
(Cen0bT); Macaristan; Mogolistan (Dis); Norveg; Polonya; Uygur
mistakil bélgesi (Cin’e tabi).

MevzQ itibari ile, Konferans ¢ bélume ayrildi: Dil (122 teblig):
Edebiyat, sanat, folklor (56 tebli§); Tarih (64 tebli§). Turkoloji
onplanda geliyordu. Kapanis merasiminde, tebligleri basmak
imkani bulununca, sahiplerine haber verilecedi soylendi. Sovyet
tebliglerinin hulasalari, iki cilt olarak, nesr olmus bile bulunuyordu.

Acilis merasiminde okunan tebliglerden ikisi Turk kaltar
tarihi bakimindan, aldka cekici mevzulari ele almisdi. Sovyet Turko-
logu Prof. S. G. Klyastormy, erken devir Tiark Kaltir tarihinin bir
huldsasini yapdi. Simalt Eurasia, atli-goban ¢evresinde dogan Turk
kaltiranun, Kok-Tiark Hakanhginin Orta Asya'ya hakim olmasi
ile birlikte, sehir hayatina intibak ettigini ifade etti.

Macar Prof. Rona-Tas ise, Kok-Turk alfabesi Uzerinde durdu.
Bilinen at, ok gibi fotograflara ilaveten, baskalarinin da bulunduguna
isaret etti. Boylece, Kok-Turk alfabesi, Kék-Turk devrinden daha eski
olabilirdi. Klyastormy de bu mevzdda yazilarinda, Kok-Turk al-
fabesinin ¢ok yaygin oldufuna dikkati cekerek, uzun bir istihaleden
gecmis olmasi imkédmni belirtmektedir. Kok-Turk devrinden daha
cok eski mezarlarda bulunan, Kok-Turk harflerine benzer yazilar
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hakkinda, heniiz tam bir neticeye vartlamamis idi. Prof. Rona-Tas
halen, Kok-Turk devri sikkelerindeki, harfe benzer tamgalar ile de
ugrasmakta (bu mevz(dda, Erdem V, Mayis 1986'da, O. |I. Smirnova’
nin Kok-Turk sikkeleri Gzerine arastirmalarini ele alan yazimda,
tafsilat vardir). Sahsi bir gérismede, Prof. Rona-Tas bana sunu da
sOyledi: Turk tarihi kronolojisi hakkindaki bir arastirmayr Kok-Turk
sikkelerinin nesri Uzerine durdurmak mecburiyetini hissetmis. Er-
ken Turk tarihine yeni ufuklar acan bu sikkelerin tetkikini 6nplana
almis.

I1. Tarih bolimi tebligleri

Konusmami Tarih béliuminde yaparak, ancak o bdélumi takip
edebildim. Tarih bdluminde, Prof. A. Ercilasun ve ben, teblig
veren iki Turkiyeli Turk idik. Prof. A. Ercilasun Oguz menkibeleri-
ni, mukayeseli olarak, serh etti. Benim mevzGum, Misir ve Suriye’'de
yasamis Tirk asilli tarihci Aybeg-oglu EbGbekr ibn Davadari'nin
(1286-1336), Turklerin ve Mogollarin mensei hakkindaki rivayetinin,
kaltur tarihi bakimindan, tahlilinden ibaret idi.

Tiark arastirmalari bakimindan dikkat ceken tebliglerden bir
kagi, tarih akisi iginde, kronolojik sira ile, sunlar idi: Sovyet M.I.
Mitziev, Skit'lerin Tran? sayildigini, fakat onlardan kalan bazi ke-
limelerin Tirkge bir asila baglanabilecegini soyledi. Minakasada
Mitziev'i tutanlar oldu.

Polonyali Bn. Dr. T. Nagrodska-Majhrzik, Kék-Turk devrinde
sehirlesme cereydm Uuzerinde durdu. Sehir bélumleri icin, TUrkce
tabirleri tanitti (ekseri Arapca, Farsca kelimeler revacdadir).

Sovyet Tdurklerinden (Kazak) K. M. Baypakov, Farabi’'nin
vatani, Kengu-Tarban’da, VII-VIIPnci asirlardan bir Turk sila-
lesinin yaptirdig: abidelerin resimlerini gosterdi. Bu zatin, simal-bati
Turkistan sehirleri hakkinda bir yeni eseri de bu sirada tanitildi:
K. M. Baypakov, Srednevskovaya gorodskaya kul'tura Tujnogo Kazaxstana
i Semirecya (Alma-Ata, 1986).

Tarih bélimunde, en hararetli minakasa, Sovyet M. E. Ryuv-
kov'un konusmasini takibetti. Klyastormy, Gobi Cdlinde, Birinci
Kok-Turk sulalesinden kalma (VFnci asir), Hakan ve Hatun mezar
heykelleri buldu (tafsilat icin, bkz. Turk Koltird Arastirmalari, 1985°
“Taspar Kagan” adh yazim). M. E. Ryuvkov, bu altinci asirdan
sanilan heykellerin, Onddérdincd asirdan minyatirlerdeki Mogol
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hikimdar tasvirlerine, kiyafet bakimindan benzedigini ve kaftan-
larin, tasvirlerdeki gibi, saga iliklendigini soyledi (kadin heykellerinde,
kaftan sola dogru kapaniyormus). Fakat bu iddia, muhtelif bakim-
lardan, zayif idi. ilk énce, Turklerin mezar heykelleri yaptigi, Kék-
Turk devrinden itibaren, nice yazili kaynaklarda kayd edilmis.
Bildigim kadari ile, Mogollar icin boyle bir gelenek tesbit edilmemis.
Rubruck’un Mogol devrinde gdérdigu mezar heykelleri, muhtemelen
Tirk kavimlerine ait idi, Mogol devrinde, mezar heykeli yapan,
Dodu Asya Tirk boylarindan Ongut’lerin eserleri bilinmektedir
ve uslOb itibari ile, Gobi heykellerine hi¢ benzemez (D. Martin,
“Preliminary raport on Nestorian monuments north of Kuei-hau,
Sui-ylan” , Monumerita Serica, 111, 1938).

Ayrica, simalt Asya ath boylarin kiyafetleri, asgart Hun devirle-
rinden beri, degismemistir, ¢inkid sartlarina uygun idi (caksir ve
¢izme; belde, silah ve canta da asilabilecek, kemer; kaftan; glinesten
muhafaza igcin kenarli bdérkler; on-siperli veya soguk havaya karsi,
kulakh, bazan da arka siperli basliklar gibi). Gobi heykellerinde
gorulen bu kiyafet Turk mezar heykellerinde de aynidir. Saga,
veya sola kapanan kaftan meselesi de gecerli olamaz, c¢unki, Prof.
Klyastormy ve Bn. Dr. Novgorodova gibi Kok-Tidrk haykellerini
iyi taniyan arastiricilar, bunlarda iki tarld kapanisin da goraldagina
sOylediler. Bu kiyafeti, ben de, kitaplardaki tasvirlerde goérdim
(L. A. Evtyuxova, “Kamenme izvayaniya Yujnoy Sibiri i Mongolii”,
Materiall i issledovaniya po arxeologii SSSR, X X1V, Moskova, 1952,
heykel safa kapali kaftanhh 77 ve 78, otiken dindendir). Uygur
resimlerinde de, kaftan cok kere saga kapamrdi (A. von Le Coq,
Chotscho, Berlin 1913, lev. 38, tnal mertebeli beyler). Kék-Tirk
devri heykellerde, pek cok da, ortadan iliklenen kaftanlar gézikmek-
tedir. Cin metinlerinde, Turklerin kaftani sola kapattigi rivayeti
belki, Cin’de cari ve Turkleri Cinlilerden kolayca tefrik icin 6éngoril-
mus bir usdl idi. Prof. Klyastormy, heykellerin diapositiflerini gos-
terince, KOk-Tudrk devri eserleri gibi, taslarin zaman ile yenmis
oldugu da anlasildi. Boylece, heykellerin Mogol devrine atfi, mesnet-
siz bulundu.

I11. Taskent'den, Turk kiltir ve sanat tarihi ile alékali iritibalar

Taskent'de Ug¢ tane sanat merkezi bulunmaktadir: Tarih Miuzesi,
Sanat Mizesi ve Sanat Tarihi Enstitisid. X X 1X’'uncu PIAC’a kati-
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belki, muhur kasi idi. Keramik kaplar, kadehler, boynuz bi¢ciminde
bir kadeh de, ortaya ¢ikmis (lev. Il/a).

Taskent ilinin islam Hilafeti topraklarina, 819'da ilhaki ile,
islamiyet, o cevrede yasayan Karluk ve Oguz Turkleri arasinda
yayllmaga baslamisdi. islam’in Taskent halkinca kabuliinde en ¢ok
himmet gdsteren sahis, ‘Ali-oglu EbObekr Muhammed Kaffal ola-
cakdr (903-976) (bkz., V. Barthold, Turkestati v epoxu Mongol'skago
nasestviya, I, Kaynak metinler, Petrograd 1895, s. 128 ve 150). Aslen
Belh ilinde veya Taskent'de dogmus bu zat, cilingir idi. Meslegini
devam ettirmek ile birlikte, islamf ilimleri okumus ve imam merte-
besine varmisti. Kaffal, talebeleri ile, Bagdad'da bulunur iken,
doguya dogru bir ok atarak, Tirkistan’i islam’a kazandirmak dilegini
izhar etmis. Kaffal’in gayreti ile, Taskent'teki mescidlerin sayisi
dortyiz olmus. Gayri mislim Tdrkler, sehri muhésara edince,
gun dogmadan, dortyliz mescidden yukselen ezan sesini duyup,
¢ekinerek uzaklasirlar imis. Kaffal’in lahdi, onaltmci asirdan, kubbesi
kursun kaph tiurbede bulunmaktadir. Kaffal devrinden, fakat Hiy-
ve'nin ¢atili mescidine ait, nakish ve alti bogumlu tahta sdtunlar,
Tarih Mizesinde teshirdedir.

Kok-Turk Hakanlarindan indikleri anlasilan HakanT Turk
(Kara-Hanh) sulalesi, 926 siralarinda islam’i kabul ettikden sonra,
K6k-Tirk devletini inkirdzi neticesinde ve islam’in ilerlemesi ile
kaybedilen bati Tarkistan't da aldilar. Taskent, 980'de Hakanft
idaresine gecti (bkz. O. Pritsak, “Von den Karluk zu den Karachani-
den”, Ze~scYift der Deutscheri Morgenlaendischen Gesellschaft, CI, 1951).
Aktepe kalesi, HakanfTler tarafmdan da kullaniimis, Orada bulunan
Hakani keramik eserlerini, Taskent Sanat muzesinde teméasa edebil-
dik. Hakan? mimarisi miutehassisi Bn. Dr. N.B. Nemtzeva, Ribat-i
Melik kazilarinda c¢ikan keramik eserleri, sikkeleri ve hentiz okuna-
mamis, yeni bulunmus bir kitabeyi gosterdi (Nemtzeva ve Ribat-i
Melik kazilari hakkinda, Erdem, saylr 5, Mayis 1986, s. 405-445'deki
yazimda tefsilat vardir). Onikinci asirdan bir keramik parcasindaki
gen¢ adam basi, Kubad-abad c¢inilerindeki misahhas tasvirlerde
temaylz eden estetik zevkin menseinin Hakéani sanati da olabilece-
gini disundirmekdedir.

Cingiz ahfadindan NevrGz Ahmed Barak Han (1551-1556),
Taskent de, nakisli ve yazili, lacivert ¢ini kapli abidevi téki ile goz
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kamastiran bir medrese ve mescid yaptirmis (Bu Barak Han igin,
bkz. EDbTil-Gaz? Bahadur Han, Secere-i Turk, Desmaisons baskisi,
Amsterdam, 1871, s. 238, not 1). Taskent’in eski mahallelerinden,
bu &bidenin yakininda olan bélim, acik hava miuzesi ittihdz edilmis.

Konferans miuinasebeti ile hazirlanan teméasalar da kayda deger
mahiyette idi. Acilis merasimi sonunda, saz sairi vasfinda Ozbek
bahsilar dinlenebildi. Altayl bir bahsi ise, tek telli bir saz calmakta
ve Buddhist ayinlerde sOtra okuyusunu hatirlatan Dav(di perdede,
tabii olmayan yeknasak bir ses ¢ikarmakta idi. Sanatkarin ifadesine
gore, nefesi goguse aks ettirmek ile bu ses cikarilabiliyormus. Bir
Japon alimi, memleketinde, bu sun’'lT sesin merasimlere mahsQs
oldugunu soyledi. Dogu Asyada eski olan ayin sesinin, ancak o cev-
renin Buddhist merasimlerinde duyuldugunu ilave etti.

M illT kiyafetlerde Ozbek glzellerinin rakslarinda, Orta Asya’nin
ve Tiark oyunlarinin kadim gelenedi, Rus bale sanati ile imtizac
ettirilmisdi. Kaynaklara godre, Orta Asyalilann ve bu meyanda
Tarklerin de icra ettigi bildirilen usGlde, bir ayak mihveri tzerinde,
rizgar gibi donmekte idiler. Daha isvekar oyunlarda, zarif parmak-
larin degisen hareketleri, Buddhist Uygur sanatinda gorilen ve
Tirkce “tamga” adi ile, temsili manalar ifade eden, el tutusu tarz-
larini andiriyordu. Turk gelenegi, omuz titretmeleri ve basin boyun
mihveri Gzerinde saat rakkasesi gibi saja ve sola oynatilmasi ile de
tezahir ediyordu.

Yirmidokuzuncu PIAC sona ererken, otuzuncu yili kutlama
hazirliklari baslamisti. Otuzuncu PIAC, idarf merkezi Indiana
Universitesinde, 19-25 Haziran 1987 glnlerinde toplanacaktir.
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THE TWENTYNINTH PERMANENI
INTERNATIONAL ALTAISTIC
CONFERENCE (PIAC)

(Taskent, September 15-21, 1986)
By EMEL ESIN

I. The PIAC, in Taskent

The Tvventyninth PIAC met in Taskent, on September 15-21,
as quest of the Soviet and Uzbek Academies of Science. PIAC’s
purpose was defined, in the inaugural address of the Secretary-gene-
ral Professor Sinor, as the study of the culture of avastgroup of nations,
extending from the Bosphorus to the Sea of Japan. Prof. Solntzev,
who represented the Soviet Academy of Sciences, observed, in his
speech, that PIAC met for the first time in the Soviet Union, the
home of several Altaic peoples. Hovvever, as remarked by Dr. O.
Sertkaya, secretary-general of the Congresses of Turcology, organized
by the University of istanbul, the Sixteenth PIAC had already
taken place in Turkey, a country whose language came to the fore,
in the Altaic group. The Sixteenth PIAC had been invited to Turkey,
on the occasion of the Republic’'s fiftieth anniversary, by the Tirk
Kulturind Arastirma Enstitist (The Institute of Research for Turkish
Culture). Prof. Solntzev had further dravvn attention to the importance
of the researches and archaeological excavations conducted in the
Soviet Union. PIAC gave the opportunity to scholars from various
countries, vvhatever their political trends, to exchange views and
information on their common subject.

The Tvventyninth PIAC had attracted an unusually high number
of participants. According to the program, 252 scholars, from 20
different countries, delivered Communications. The official languages
of the Conference were, in addition to Russian, English and French.
But the various dialects of Turkish and German were also accepted.
Prof. Lauda-Circautas addressed the Conference’s closing session in
Uzbek. The majority of the participants from Turkey read their
Communications in Turkish. The Turkish inaugural address of Prof.
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Zeynep Korkmaz, the spokesman of the group from Turkey, was
supplemented by an English translation. Prof. Korkmaz gave some
information on the researches effected by Turkey’s national Central
cultural organization, the Atatirk Kdualtar, Dil ve Tarih Yuksek
Kurumu and on the institutions attached to it. She also introduced the
representative of the dependent institutions who had participated
in the Twentyninth Conference. The Atatlirk Arastirma Mer-
kezi, dedicated to research on Mustafa Kemal Atatlirk, wvas repre-
sented by its president. With the exception of the writer of these
lines, delegated by the Atatirk Kultir Merkezi (Atatlirk Culturc
Centre), the remaining scliolars ali belonged to the Turk Dil Kurumu
(Turkish Language Society). The members of the Tlrk Tarih Kurumu
(Turkish Historical Society) had not been able to join, as the
Twentyninth PIAC almost coincided with the Tenth Congress of
Turkish History, in Ankara.

The majority of the participants were naturally Soviet sclolars,
from various Republics, ineluding many tureophone areas. The
Turkish group of 12 vvas the next largest. Two Turkish seholars,
living outside Turkey had not attended. The other national groups
came from America, Bulgaria, Corea (South), Czechoslovakia,
Finland, Germany (both parts), Holland, Hungary, India, Italy,
Japan, Mongolia (Outer), Norway, Poland, Svveden, the United
Kingdom, The Uygur Autonomous Region of China.

Thematically, the Conference had been divided into three
seetions: Literature-Art-Folklore (56 papers); Philology (122 papers);
History (64 papers). In most seetions, Turcology was in the front line.
At the elosing session, the possibility of publication vvas announced.
The participants were to be later informed. The abstracts of the
Soviet papers vvere already available, in the tvwo volumes distributed
to the participants.

Tvvo inaugural lectures vvere on the major themes of Turcology.
Prof. S. G. Klyastormy (Soviet) outlined succinctly the history of
early Turkish culture. Born in the northern Eurasian sphere of pas-
toral riders, Turkish culture had early come into contact with the
ancient civilization of Central Asia. Particularly through the expan-
sion of the Kék-Turk Kaganate (550-745). Prof. Rone-Tas (Hungary)
dvvelt on the phonograms in the K6k-Turk alphabet and suggested
some additions to the already knovvn number. These phonograms
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could imply an earlier date for the formation of the Ko6k-Turk al-
phabet. S.G. Klyastorniy also had remarked, in his articles on the
same subject, that the wide area of diffusion of the Koék-Tudrk al-
phabet led to suppose a longer history than the seventh to eighth
century extant inscriptions. The older scripts, in an alphabet similar
to the Kok-Turk have hovvever not yet been convincingly deciphered.
Prof. Rona-Tas kindly informed me that he was equally concerned
vvith the tam@as of the K&k-Tirk period coins, some of vvhich are
runiform letters. In his opinion, the classification of these coins vvould
lead to a better knovvledge of early Turkish chronology (On some
of the K&k-Turk period coins from vvestern Turkistan, see O.l. Smir-
nova, Svodniy Katalog Sogdiskiykix monet, Bronza, Moscovv 1981 and
my revievv of this work, in Erdem, no. 5, Ankara, May 1986).

Il. The Historical section’s deliberations

I could only follovv the Section devoted to history, vwhere my ovvn
paper had also been placed. | was one of the two speakers from
Turkey in that section. The other Turkish professor A. Ercilasun of
the Hacettepe University (Ankara) expounded a comparative study
of the Oguz legends. My paper attempted to interpret, in function of
the history of culture, the report on the genesis of Turks and Mongols
of the Mamldk period historian of Turkish origin, AbQ Bakr b. Aybeg
ibn Davadari (1256-1336).

Some of the other numerous Communications on Turcology
vvere the follovving: The Soviet scholar M. |. Mitziev remarked
that although the Scythians vvere thought to be of Iranian stock,
some of their names, in perverted forms, given in verious sources,
could be more easily reconstituted into Turkish. He suggested the
heterogeneous composition for the Scythian confederation. Mitziev's
vievv found support, during the discussion of his paper.

Dr. T. Nagrodzka-Majhrzik (Poland) spoke on the phase of early
Turkish culture vvhich led from seasonal semi-nomadism to city
life.

The Kazak Soviet scholar K. M. Baypakov acquainted the
Conference vvith the results of nevww excavations at Kengi-Tarban,
(old Turkish name for Otrar). He shovved slides of the decorative
vvooden panels in the palace of the dynasty reigning in the
seventh-eighth centuries vvhose tamga resembled that of the
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Peceneg Turks (The Peceneg tribes included three clans from Kengu-
Tarbaris earlier population, called Kerigeres, in an eighth century
Turkish inscription). Baypakov has just published a new book on
the medievel cities of that region: Srednevekovaya grodskaya kul' tura
Tujnogo Kazaxstana i Semiregya (Alma Ata, 1986).

A lively discussion took place, in connection vvith the discovery,
by Klyastormy, in the Gobi area, of funerary statues, attributed to
the First Kok-Tirk dynasty (sixth-seventh centuries) The sculp-
tures represent monarchs and queens (for details, see S. G. Klyastor-
my, “Drevnie izvayaniya v Gobi” Konferentziya “Iskusstvo i kul tura
Mongolii i zentral’'noy Azii” Moskova, 1981, pp. 49-50). M. E. Ryuvkov
(Soviet) was of the opinion that the statues might be portraits of
Mongol rulers. He founded his supposition on the resemblance
of clothes between the Gobi sculptures and depictions of Mongol
rulers, in fourteenth century miniature paintings. He added that
the statues of monarchs were shown with kaftans buttoned to the
right, as done by Mongols (the feminine effigies buttoned their coats
to the left). Ryuvkov’s theory was however weakened for multiple
reasons. While the erection of funerary statues was a perennial Tur-
kish custom, attested in literatlire also, since the sixth century,
no such tradition is ascribed to the Mongols, as far as | know. The
funerary sculpture, observed by Rubruck, in the Mongol period,
appears to have belonged to Turkish tribes. In eastern Asia also,
in the Mongol period, the Turkish 6ngit had funerary statues,
however, stylistically unlike the Gobi sculpture (see D.. Martin,
“Preliminary report on Nestorian monuments, north of Kuei-hua,
Sui-ylan”, Monumenta Serica, 111, 1938).

On the other hand, the clothes of the northern Asian pastoral
peoples were conditioned by their way of life and remained practically
unchanged, from the Hunnic down to the Temdurid ages. They were
breeches; boots, belts to attach vveapons and bags; woollen, or felt hats,
vvith pliable brims, vvhich could protect the head from both cold
vveather and the glare of the sun. As remarked by Klyastormy and
E. Novgorodova, some of the Kok-Turk period funerary statues
vvere also shovvn with coats buttoned to the right (see L. A. Evtyuxova,
“Kamenme izvayaniya yujnoy Sibirii i Mongolii® Materiali i issle-
dovaniya po arxeologii SSSR, X X1V, Moscovv 1952, nos 77, 78 from
Mongolia). The Uygur donators vvere equally represented wvith
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coat lapels closing to the right (A. von Le Coq, Chotscho, Berlin, 1913,
pl. 38, dignitaries of inal rank). The Ko6k-Turk statuary depicts,
more often, coats with medial aperture. The Chinese sources, on
the leftvvards closed coats of alien peoples, including Turks, may
refer to rules applied in China, to distinguish the aliens from the
Chinese. In the light of ali these counter-arguments, Ryuvkov’s
supposition seemed unconvincing.

I1l1. Taskent viewed in relation to early Central Asian Turkish history of
culture and art

A day’s excursion to Samarkand had been arranged for the
participants to the XX 1Xth PIAC. As | had already visited Samar-
kand thrice, | preferred to devote my time to the museums of Taskent
and to try to visit some of the archaeological sites, in vicinity. Our
kind hosts made this program possible. The three institutions which
provide information on the early history of Central Asian Turkish
art are the Institute of Fine Arts, the Museum of Fine Arts, and
Museum of History.

The Museum of History was in repair, but one could see some
Ko6k-Turk period funerary statues, one of which wvas particularly
impressive. It vwas formed by two cut slabs of rock, superposed to
attain tvvice a man’s height. The lovver slab ended wvvith the feet.
The upper slab represented the trunk and the excellently chiselled
head, in three-quarter vievv, of a man vvith long hair and ear-rings. |
was allovved to photograph the statue.

Together vvith a few colleagues, we drove to the site of one of
the castles, extant in the KOok-Turk age, Aktepe, north-east of Tas-
kent. It turned out that there vvere three Aktepes ali to the
north of Taskent. Of these probably connected monuments, two
vvere castles and ona a temple (M. E. Filanovig¢, Taskent, Taskent,
1983, 100-125). Dr- M. E. Filanovig, the author of a book on Taskent,
vvho conducts the excavations, kindly accepted to be our guide and
took us to the best-preserved castle, the north-eastern Aktepe (Ex-
tensive research could not be undertaken, at another settlement
of the Ko6k-Turk period, Ming-yluruk, situated in the heart of the
modern city).

The north-eastern Aktepe castle had existed before the Kok-Turk
period, but was renovated, in the Kok-Turk age. Indeed, Dr. Fila-
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novig¢’s reconstitution (pl. I/b), wvith its two concentric circumval-
lations, displays the characteristic disposition of the Ko6k-Turk ordu-
balik, in vvhich the ordu (inner castle) vvas reserved to the prince,
vvhile the outher circumvallation (balik) housed the retinue (see E. Esin,
“Balik and Ordu”, Central Asiatic Journal, XXVI1/3~4, Wiesbaden,
1983)-

The Aktepe castle rose on a height vwhich dominated the Taskent
oasis. From the multiple terraces, one may contemplate the green
oasis, circled by mountain chains. The rivers flovving from the
mountains, in particular the Boz-su, provide abundant irrigation
to the fields and groves of poplars and sycamores. The Chinese his-
tories mention the turquoise mines of the mountains, to the south-east
of the oasis. We vvere told that on some days, the snovvy T ’ien-shan
peaks could be visible from Aktepe.

The Taskent province vvas annexed by the Kék-Tirk Kaganate,
in 605-16 and given as fief to a Turkish dynasty of Tudun rank (see
E. Chavannes, Documents sur les Turcs Occidentaux, St. Petersburg,
19°3>PP- 140-43)« After the phases of the dovvnfall of the vvestern
and eastem branches of the Kok-Turk dynasty, the Tuduns, pressed
by the advance of islam, from their Southern border, had sollicited
the protection of China. But, the relationship vvas marred by con-
flicts. Bagatur Tudmis successor and son, invited to China in 741,
vwvas executed there. His son requested the help of the Islamic Calip-
hate’s governors, south of Taskent, to oppose China’s penetration
to Taskent. The valley of Talas became, in 751, the seene of a histori-
cal battle, in vwvhich China and her ally, the Turkish Tarkan of Far-
gana, vvere defeated by the combined armies of the Tudun and
of the Caliphate’s governor. As a consequence of the Battle of Talas,
China lost its influence in Central Asia, for several centuries. Taskent
vwvas, in 765, a province of the Caliphate, but soon after, came again
under the rule of “The lord of Taskent and his Turks”, to quote
Tabar? (Taban, chronicle of the year H. 191, cited by V. Bartold,
Sogineniya, 111, Moscovv 1965, p. 499). A Samanid general in the
Caliphate’s service finally occupied Taskent in 819.

The Tudun’s mintage, identified through the inscription Tudun,
has been published by several numismats, in particular O. I. Smirnova
(pl. I/a) and E. V. Rteveladze (see, O. I. Smirnova, Svondly Katalog
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sogdiyskix monet, Bronza, Moscow, 1981 and E. V. Rteveladze, “Nu-
mismaticeskie materiali k istorii rannesrednevokogo Caca”, Ozbe-
kistan'da Tctimai Fanlar, VII1, Taskent, 1982. Short information:
E. Esin, “O. 1. Smimova on Kok-Tudrk perild coins of Westem
Tdrkistan”, Erdem, V, Ankara, May 1986). Through the Tudun
inscription, the tamga and the leonine heraldry of the dynasty could
be established. Other coins with the same tamga were found, in the
Taskent area, by Dr. Filanovi¢ (pl. Il, ¢, d). A unique coin, with
the inscription 1l Tigin, discovered at Aktepe, is studied by Dr. Rtve-
ladze. The coins show also effigies of Tuduns, wearing a diadem,
or a head-band with crescent (pl. ila). On one coin (pl. 11/d) a figure
may be seen, in squatting posture, on a carpet. He has been depicted
looking leftwards, towards a tamga of a veriety found on some coins
with the inscription Kagan (On these, see Smirnova, 1981 and Esin,
in Erdem V, 1986. A new specimen of the coins with Kagan inscription,
however vvithout that tamga, has recently been found, in the Taskent
region, by Dr. Rtveladze). The Tudun tamga is placed at the reverse
of the coin, representing the sedent figtire (pl. 11/d).

Minature portraits, in terracotta, were aqually discovered,
at the north-eastern Aktepe, as well as elsewhere, in the Taskent
area (pis. 1l/a, b).

Taskent’s annexion vvithin the Central Asian Islamic territory
(819) led to the gradual conversion of the local Karluk and Oguz
Turks. The missionary effort of AbG Bakr b. 'AlT al-Kaffal (903-76)
is particularly cited in Islamic histories (see V. BartoPd, Turkestan
v epoxu Mongol'skago nesestviye, |, Texsts, St Petersburg, 1895, PP-
128, 150). This locksmith (kaffal), born in Balh, or in S&s (Taskent)
had achieved the rank of a majér teacher of islam (imam). While
in Bagdad, together with his disciples, Kaffal had manifested his
ardent desire to propagate islam in Tirkistan, by shooting an arrow
eastvvards. He then returned to Taskent. In his time, vvhenever
the non-Miuslim Turks besieged Taskent, they were awed by the
sound of the cali to the pre-dawn prayer, recited in the city’s four-
hundred mosques, and abandoned the siege. KaffaPs funerary monu-
ment had been renovated in the sixteenth century, into a domed
edifice. The Hakan? Turk dynasty (the Karahanids, 840-1220),
who presumably descended from the Kok-Tirk kagans had, after
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adhering to islam in ca 926, attempted the recovery of the provinces
of the Kok-Tirk Kaganate, which had been lost, vvith the advance
of islam. Taskent came under Hakanid rule, in 980 (see O. Pritsak,
“VYon den Karluk zu den Karachaniden”, der Deutschen
Morgerilaendischen Gesellschaft, Cl, 1951). The Aktepe castle was in
use, in the Hakanid period, as attested by the rich collection of pot-
tery, now displayed in the Museum of Fine arts. More Hakanid
pottery, remains of ornate partly glazed architectonic revetments
from Ribat-i Malik, a Hakanid monument, built in 1079, in the
land of Buhéara, vvere kindly shovwwn to us by Dr. N. B. Nemtzeva,
vvhose publications on Hakanid architecture are vvell-knovvn (see
(E. Esin, “Ribat-i Malik”, Erdem no. 5, Ankara, May 1986). A nevvly
discovered inscribed panel has not yet been read. A fragment of pottery,
from the tvvelvth century layer of Ribéat-i Malik, represented the
head of a young man, resembling the figurative depictions on the
Kubéad-abad tiles, a Sel¢cuk palace of the thirteenth century, in Turkey,
The aesthetic concepts of Selgcuk period Turkey might have been
influenced by Hakanid art, amongst other precedents. Carved vvooden
columns of this period may be seen at the Museum of History.

The portal, wvith inscribed glazed tiles, in lapis-lazuli hues of
the Barak Han madrasa is one of Taskent’simportant sixteenth century
monuments (On Barak Han of Taskent, 1551-56, see AbQ’l-Gazi
Bahadur Han, Secere-i Turk, Desmaisons ed., Amsterdam, 1871, p.
238, note 1). The part of the old city, near Barak Han’s madrasa,
has been tumed into an open-air museum.

Finally, one must mention the bard-bahsis and the lovely bal-
lerinas of Taskent. The bahsis performed at the inaugural session.
An Altaic bahsi's style somevvhat difiered from that of the Ozbek ones.
He played on an instrument vvith single string and recited in a mono-
tone and artificially lovv-pitched voice, reminiscent of the elocution
of Budhist sOtras. A Japanese scholar remarked that this technique
was in his country, reserved to ritual occasions. The batisi stated that
he produced the unnaturally lovvpitched voice, by directing the
resonance to the breast.

The dances of young Ozbek ballerinas, dressed in national
garbs, combined the tradition of Central Asian clioreography to
the sophisticated art of the Russian ballet. The acrobatic vvhirling
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motions alternated vvith seductive stillness, in vvhich the the graceful
gestures of the arms and hands recalled the Buddhist ritual mudrés.
The tradition of Turkish dances vvas manifested by the trepidation
of the shoulders and the pendular movement of the heads, on the
axis of the neck.

While the Tvventyninth PIAC vvas approaching its end, pre-
parations for the next meeting, the thirtieth anniversary of PIAC,
vvere in vvay. The jubilee wvill take place, at the PIAC’s centre, the
Indiana University, on June 19-25, 1987.
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